TABLE OF CONTENTS

ABSTRACT ...z cepgeesmneeneeeneeseesers s ceeceeseeceearessnnsnnnes i
ABSTRAK £ . ........ 2. ... . 008 By ... 8 ... i
ACKNOWLEDGEMENT ...ttt ii
TABLE OF CONTENTS ...ttt %
LISIFOF TABLET. ...t ssnssencneceeeesress Pe e e R e vii
CHAPTER I. INTRODUCTION
1.1 The Background of the Study .........c.ccocvviiiiiiiiiiincecee 1
1.2 The Problem of the Study ... 6
1.3 The Objective of the Study ..........ccceeveiviieice e 6
1.4 The Scope of the Study ........ccoeveiieiiiiree e 7
1.5 The Significance of the Study...........ccccoveveiieiieiiie e 7
CHAPTER II. REVIEW OF RELATED LITERATURE
2.1, Literature REVIEW.........cccevviiveiniiniiinien e seesiee e shessne e 9
2.1.1 Process Transitivity Shift in Translation........................ 9
2.1.1.1 EXPANSION ...ouviiiiiiiiiieiiieiesieeee e 1y
2.1.1.2 CoNtraCtion.......ccocevverenenenieiesese e 12
2.1.1.3 Materialization ..........c.ccoovvvviieiennie e 13
2.1.1.4 Determaterialization..........cccccoveveieieinncnennnn, 13
2.1.1.5 Diffrerent Types of Material Process................. 14
2.1.2. Types of TransSitivity .........cccoceviviveiieieeie e, 16
2.1.2.1 Material ProCesS.......ccccoverueriveresieseeniesieneeeens 20
2.1.2.2 Mental ProCESS .......cocvevveeieneenieeieseesieseesieaeens 21
2.1.2.3 Verbal ProCess......ccccoevveenieeneeeseenie e 23
2.1.2.4 Behavioural ProCeSS........cccccuerveeeiveresieseenenns 25
2.1.2.5 EXistentisl Process.........ccccooevininiieneninnennns 26
2.1.2.6 Relational Process........cccccoveereniniieneninienins 26
2.1.3. The Reason of Transitivity Shift in Translating........... 28
2.1.4. The Novel Laskar Pelangi........cccccoccvevveiniiniviniiencivennnen. 30
22 RelgvanitStyilies o ........ . ... LA KA LA 32
2.3 Conceptual Framework ..........cccooeieieieninieieiee e 38
CHAPTER Ill. RESEARCH METHODOLOGY
3.1 ReSEArCh DESION....cciviiiiiciiie et 39
3.2 The Data and Source of the Data ..........cccoceeveiieniiieiieiecnn 40
3.4 The Technique of Collecting the Data.............cccceeveiivieiiennnnns 40

3.5 The Technique of Analyzing the Data.........c.c.ccoeeivniienennnnne 40



3.6 The Trustworthiness of the Study ..........cccooeveieiiiniiee 42

CHAPTER IV. DATA ANALYSIS, FINDINGS AND DISCUSSIONS

4.W¥Data AnalgSiss....... SN .. M. 0. 0...........ccoconen. 43
4.1.1 Types of Transitivity Process In Laskara Pelangi Novel
........................................................................................................ 46
4.1.1.1 Material ProCESS ........ccecvvereeiieiieiieieseeseeiee e 47
4.1.1.2 Mental PrOCESS ......cccveeivreiiieiieeiiesite e siee e sire e 49
4.1.1.3 Behavioral ProCess ........cccccevvrierveriesiesesie e 51
4.1.1.4 Relational POICESS .......cccveveeiviierieeieseesie e 52
4.1.1.5 Verbal ProCess........ccocvuiereeneiieiierieseesiesee e 54
4.1.1.6 Existential Process ........ccccceveviievveveiieeseee s 55
4.1.2 Types of Transitivity Shift in Tranlating of Laskar
Pelangi NOVel ..o 57
ANIN2: "EXEANSICIENE.. ... . AT, ... ... 58
4.1.2.2 CoNraCtion ........cceeveeiieeiiee e eiee e s 59
4.1.2.3 Materialization ...........cccceeveeiiieiie e 61
4.1.2.4 Determaterialozation ...........ccceveverveveesieenesiee e 61
4.1.2.5 Different Types of Mtareial Process...................... 63
4.1.2.5.1 Action/ Event ..........ccccceevevveieiieieen 63
4.1.2.5.2 Event/ Action ........ccccceviiiieiiiiieiees 63
4.1.2.5.3 Intentsion/ Supervention ...............coc..... 64
4.1.2.5.4 Transcative/ Nontransactive.................. 64
4.1.3 Reason of Transitivity Shift in Translating....................... 64
4.2 Findings..r. 0. 0 RO 66
4.3 DISCUSSIONS ...ecviiiiieeiieeeieeeteeesteeste e st e ere e sre e s e e ste e s e e sreesreenneas 68
CHAPTER V. CONCLUSION AND SUGGESTIONS
5.1 CONCIUSIONS ......eeiiieeitiiiie ettt 70
5.2 SUQQESTIONS ....veiiiieeciie ettt 71
REFERENCES. ..ot ettt st re s 70

APPENDIX



